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Kuiscovroeo nayionanvnoeo ninegicmuunozo yHigepcumemy

Y cTaTTi 30cepeaxeHo yBary Ha 0cobnmBOCTI nepegadi MoganbHOCTI B iHTEPCEMIOTMMHOMY Nepeknagi — TpaHemyTawii
MMCbMOBOIO fiTePaTYPHOTO TEKCTY B €KpaHi30BaHWUM BUTBIP MUCTELTBA. Y Cy4aCHUX CTYAiAX 0OCAr MOHATTA «MOAanbHICTb»
€ JOCUTb LUMPOKMM | OXOMIIOE HE NULLE MEHTANbHUIA (KOTHITUBHUIA, €NICTEMIYHMI), NEPLUENTUBHUIA, EMOTUBHUIA, @ i KOMY-
HIKaTUBHWMI | NparMaTMYHUA Moaycu — Cy6’EKTUBHE BUPAXEHHS NOMMSAAIB Ta OLUIHOK, ANCKYPCUBHY No3uLilo cy6’exTa, Lo
BMKIMKae Heabusikuin iHTepec CyyYacHWX HaykoBUiB. B nepeknago3HaBCTBi 3Haxo4ATb BigobpaxkeHHs pisHi nigxogn go
OOCTiIKEHHA MOAanbHOCTI K DYHKUIHO-CEMaHTUYHOI KaTeropii, Ska BUpaXkae BiAHOLIEHHS 3MICTY BMCIOBMAOBAHHA OO
AIACHOCTI | MOBLS A0 3MICTy BUCNOBMNoBaHHA. OfHaK y Mexax iHTepceMioTMYHOro nepeknagy, okpiM BepbanbHux 3acobis
BMPaXXeHHA MoAanbHOCTI (ModanbHi AiecnoBa, MogarbHi Cnoea i Bupasu, MopdonoriyHi, OHOMOrYHI Ta iHwWi), ocobnu-
BOTO iHTEpECY 3acnyroBytoTb HeBepbanbHi 3acobu, abo x ocobnmeocTi nepenadi BepbansHOro MOBMEHHS HeBepOanbHUM
y KiHoaganTauji Xy4oXHbOro TeKCTy i HaBnaku. [lig yac ekpaHisauii Xy4oXHbOro TBOPY MMCbMOBUIA TEKCT NepeKnagaeTbecs
B KiIHOTEKCT — CUHKpeTnYHy (ByayeTbcst 3 enemeHTiB 6aratbox rereporeHHUX CeMiOTUYHUX cuctem) noni-, abo MynbTu-
CEMIOTUYHY cuCTEMY, Lo 00’'€AHYE B OHY B3aEMOMOB'SA3aHy CUCTEMY Pi3Hi 3HAKOBI CUCTEMU, CEMIOTUYHI 3acobu i kogw.
Y BiTYM3HAHIN NIHrBICTULL TEKCTK, K MICTATb @00 MOXYTb MICTUTU ENIEMEHTH iHLUMX CEMIOTUYHUX CUCTEM, MPUNHATO Ha3n-
BaTW KPeomi3oBaHMMK. Y 3B’A3KY 3 LMM eKpaHi3aLilo MOXHa po3rnagaTv, no-neplle, Sk TeKCT (B LWMPOKOMY PO3YMiHHi),
AKMIA LO3BONSE iAEHTUMIKYBATM CEMIOTUYHWUIA NPOCTIP, B IKE BXOAUTb MOHATTS «KIHOTEKCT», NO-Apyre, K NpoayKT OCo-
6nuBoro BuAy nepeknagy — iHTepcemioTnyHoro. Lis npobnema HabyBae ocobnvBoi rocTpoTn y nepegadi 3HakoBMX CUC-
TEM pi3HOI cemioTnyHOI Npupoau. B ekpaHisauii sk 6aratonsiaHOBOMy €CTETMYHOMY TEKCTi HOBMI Mepeknaz i HOBi iHTep-
npeTauii BUXigHWUX TEKCTIB Ha eKCNMiLUTHOMY abo iMNAILMTHOMY PiBHI OXONSIIOKTL BCi PiBHI TEKCTY BUPAXEHHS KaTeropii
MOOanbHOCTI.

Knio4yoBi cnoBa: kateropist MoganbHOCTI, 3aC00M BUPaXXeHHs1 MOAanbHOCTI, Nepeknag, iHTepceMioTU4YHUA nepeknag,
KIHOTEKCT.

The article focuses on the peculiarities of the transfer of modality in intersemiotic translation that means transmutation
of a written literary text into a screened work. In modern studies, the scope of the concept of modality is a quite broad
and covers not only mental (cognitive, epistemic), perceptual, emotional, but also communicative and pragmatic modes
that is a subjective expression of views and assessments, discursive position of the subject, which causes a remarka-
ble interest of modern scientists. Different approaches to the study of modality as a functional-semantic category, which
expresses the relation of the content of the utterance to reality and the speaker to the content of the utterance, are reflected
in translation studies. However, within intersemiotic translation, in addition to verbal means of expressing modality (modal
verbs, modal words and expressions, morphological, phonological, etc.), nonverbal means or features of transmitting ver-
bal speech to nonverbal ones in film adaptation of a literary text and vice versa deserve special interest. During the film
adaptation of a literary work, the written text is translated into a film text — a syncretic (built from elements of many hetero-
geneous semiotic systems) poly- or multisemiotic system, which combines into one interconnected system of different sign
systems, semiotic means and codes. In domestic linguistics, texts that contain or may contain elements of other semiotic
systems are called creolized. In this regard, film can be considered, firstly, as a text (in the broadest sense) in another
semiotic space, which includes the concept of “a movie text”, and secondly, as a product of a special kind of translation
called intersemiotic. This problem becomes especially actual in the transmission of sign systems of different semiotic
nature. In movie adaptation as a multifaceted aesthetic text, the new translation and new interpretations of the source texts
at the explicit or implicit level cover all levels of the text where the category of modality the expression.

Key words: category of modality, means of expression of modality, translation, intersemiotic translation, movie text.

IMocranoBka mpodiaemMu. Y TMepexiago3HaBdiil
Hayli JOBTMH dYac MaHyBaja AyMKa, L0 KJIIOYO-
BOIO OJMHMILIEI0O MOBHOTO IEPEKOAYBaHHS € JIHIIE
BepOabHa CTOpoHa KOoMyHikarii. OfHaK MpPOTIToM
OCTaHHBOTO JECATWIITTA TyMKa TOKOPIHHO 3MiHH-
nacs. Ha mepmwmii 1uiaH BUCYBa€eTbCsl MYJIBTUMO-
JMANBHUN MiIXiM, ¥ pamMKaxX SKOTO OCIHiIKYIOTHCS

AK BepOasbHI 3aco0HM, TaK 1 Ti, IO TMEPeNarThCs
3a JIOTIOMOTOI0 1HINIWX KaHaJiB (IIPOCOMis, JKECTH,
MY3HKa ToIo) [2].

MopnanbHICTh K QYHKIIHHO-CEMaHTHYHA KaTero-
Ppist OXOIUTIOE BENTMKY KUTBKICTh IMTOHSTH Y PI3HUX ce-
pax Haykw — y Jorimi, ¢inocodii, ceMaHTHIII, CHUH-
TaKCHUCi, TUCKypcuBHOMY aHami3i. [lonpu 3aramsHuit
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MPEeaMET JOCIIHKEHHS, 151 KATETOpis TOCHTIIKYETHCS
3 pI3HUX CTOPiH, IO 1 CIYXHUTHh MiJACTABOIO IS il
PI3HOMOMYNBHOI iHTEepHpeTarii. AKTyalmbHICTh IIi€l
poOneMn HaOWpae 4YWCICHHUX OOepTiB 1 y mepe-
KJIaJI03HaBYii HayIli, 0COOJMBO PETEIHHOTO OIHCY
Ta aHami3y OCOONMBOCTEH mepenadi MONAIbHOCTI
norpedye He TUTBKY 1HTEPIIIHTBAILHIM, a i iHTepce-
MIOTUYHHN TTepEKIal.

AHani3z ocTaHHiX pgocaigxeHb i myOJsika-
uiii. BuBYUEHHS MODANBHOCTI B JIHIBICTHLI Mae€
JABHIO TPAJUIlII0, OCKIJIBKU MOHATTS MOJAIBHOCTI
€ OIHUM 3 HaWCKJIQJHINIKNX 1 CYNEePewINBUX MOHSTB,
IO TIOCTAa€ KOJIOM IHTEPECiB TaKMX BYEHHX, SK
JI.C. bapxymapos, O.1. bensera, B.B. Bunorpamos,
L. banmi, I1. Bept, M. I'perur, I. Maepc, K. Xaiinang,
3. K. Jonromomnosa, IO. 3onoroBa, ®.P. [Tanmep,
0.0. 3Bepesa Ta inmii. Humu cxapakrepu3oBaHo cyT-
HICTh MOJIQJIbHOCTI, BU/IIJICHO Pi3HI 11 BUU, OIIMCAHO
OCHOBHI 3acO0M BHpPaXCHHs B MOBi. J{OIITBHUM 17151
Hamoro pocmimkenus € miaxig O.1. Bensesoi, sika
PO3IIIAIa€ MOJANBHICT 3 MO3UIT QYHKI[IOHATBEHO-
CEMaHTHYHOTO IOJISI.

[Ipo6nemu BinTBOpEHH MOAATIBHOCTI y IEpEeKIIaai
MPUBEPTAIOTh YBAary YHCICHHUX IEPEKIIaT03HABIIIB,
cepen skux Bapto Biamitath k. Jliva, @. [Tanmepa,
I. CmywmkoBa, B. Ilpoconory, M. Illemyny, omHak
mpobieMa OcCOONMBOCTI Tepenadi 1mie€i kareropii
B iHTEpCEMiOTHYHOMY epeKai noTpedye HayKoBO-
TEOPETUYHOTO Ta MPAKTHYHOTO BUCBITIICHHS.

IMocTtanoBka 3aBAaHHsl. 3aBJIaHHSAM JOCIHi-
JUKCHHS € PO3IIISIT 0COOIMBOCTEH BIATBOPEHHS 3aC0-
0iB BUpaXeHHA MOJANBHOCTI SIK (YHKIIHHO-CeMaH-
THUYHOI Kareropii B iHTepCceMiOTHUYHOMY MeEpeKIIaii,
a TakoX crneuu@ikud 3IiHCHEHHS IepeKOAyBaHHS
JITEpaTypHOTO TEKCTY B KIHOTEKCT.

Buxaan ocHoBHOro Mmartepiaiay. OcTanHIM 9acoM
YUCJICHHI HAyKOB1 PO3BIOKH TUTITHO PO3BHUBAIOTHCS
y HampsiMy, SIAPOM SIKOTO IIOCTAa€ BUBYEHHS 1HTEp-
aKTHBHUX, TEKCTyaJbHUX 1 PUTOPHYHHMX (QyHKUIl
BHCJIOBITIOBaHb, J0 SIKMX MOJKHA BITHECTH IIEpCya3UB-
HICTh, MAHIMYJISIIF0, BUKJIMK, KOH(PPOHTAIII0, 3TOY,
CTHMYJTIOBaHHSI TIOTOKY JHCKYpCY, 3acO0H CTBO-
pPEeHHSI KOTEPEHTHOCTI 1 KOT€3MBHOCTI TEKCTY TOIIO.

MynbTUMOAAIBHICT Ta MYJIBTHUMOAANbBHI TEK-
CTH OIIMCYIOTHCSI B HAYKOBiH JIiTepaTypi SIK Taki, M0
«BHKOPHCTOBYIOTh JIEKiIbKa CEMiOTUYHUX PEXUMIB
y AM3aiiHI CEMIOTHYHOTO MPOAYKTY a0 momii» [...],
a00 X «TEKCTH, IO MMOEAHYIOTh Ta IHTETPYIOTh 3HA-
qymii pecypcu OinbIne OnHi€] CeMIOTHYIHOT MOAAIh-
HOCTI — HAaNpHKIajA, MOBa, XECT, pPyX, Bi3yaJbHE
300paskeHHs1, 3BYK TOILIO — 3 METOI0 CTBOPUTH CIie-
nuQivHe IUIS TEKCTY 3HAUSHHS» [ . ..]. OCKIIbKU KOH-
TIETIIIiST MYJTETUMOIATIEHOCTI OXOILTIOE MaiXKe KOKHY
chepy JIOICHKOI TisSUTFHOCTI, TO 11 3HAYCHHS B TIEpe-

KJIQJIO3HABCTBI, OCOOJIMBO B pPaKypci IepenaBaHHS
MParMaTUYHUX, aKCIOJIOTIYHUX YA €MOTHBHHUX HaMi-
piB MOBLIB, Ha0yBa€ 3arajJbHOMACIITAOHOTO BHUCBIT-
neHHs [24, c. 223 .

MonaapHICTE — 1€ TEPIENTUBHUNA a0 IICHXO-
JOTIYHUH (EHOMEH, IIOB’SI3aHWMA 31 CHPHHHATTAM
iHdopmariii. Y mcuxomnorii TepMiH «MOJATBHICTHY
M03HAYa€ CEHCOPHI KaHajiu CIPUHHATTS. B3aemomnis
MiX BepOaIbHUMH TEKCTaMU, 300paXCHHSMU, BiJI€O,
MOBJICHHSIM, )KECTaMH, PO3MIPOM TEKCTY, HOTO KOJIbO-
POM TOIIO SIBJITIOTH COOO0I0 MYJIETUMOANIBHI SIBUIIIA
[18, c. 54—67], amxe MyIbTUMONAJIBHUM € TEKCT,
SIKMA MICTUTH Pi3HI CEMIOTHYHI KOJH, SIKi 33iF0I0Th
Pi3Hi mepUenTHBHI KaHAJH.

E. Ilepero [21] 3a3Hauae, 110 CEMaHTHYHE HABaH-
Ta)XCHHA Tapa- Ta 1mo3aBepOaTbHUX 3HAKIB IIOBHOME-
TpaxHUX (HITEMIB BiIirparoTh KIIFOUOBY POJIH Y IIepe-
JlaBaHHI BCHOTO CIIOBECHOTO KaHamy. BimmosimHo,
nepm HiK po3noyatd poOOTy HaX CEeMIOTHYHUM
NepelaBaHHsAM TEKCTY-OpHTiHaTy B KIHO TEKCT,
NOTPiOHO TpOaHalli3yBaTH TaKi €JEMEHTH: MepeHe-
CeHHS TapaBepOalTbHHUX ENEMEHTIB Y CyOTHTpPOBHIA
MepeKiIaa, MiaMe3UIHUN 3CYB BiJl MYJIbTHMOIANTb-
HOTO BHMIpY AO HAIlMCAaHHS Ta INEpeAadi 3HAKOBO-
aKyCTHYHOI iHpopMaii 1o cyOTUTpiB.

HociipkeHHsT  aymioBi3yalbHOTO  MEpeKiary
B MEXaX BHIIIE3a3HAYEHOI MYJIBTHCEMIOTHYHOI CHC-
TEMH B CyOTHTPax YacTO MO3HAYAIOTH SIK «iHTepce-
MIOTHYHY eKCIUTiKamio». EKcImmikaris — e MoBHE
SBUIIIE, 3a JOIMOMOTOIO0 SIKOTO TPHUXOBaHA, HESABHA,
HEBUMOBJIEHa iH(OpMaLisi Y BUXiTHOMY TEKCTi Bij-
KPUTO Ta YCHO BHPAXKAETHCS B TEPEKIaIECHOMY
TEKCTI, HE 3MIHIOIOYH BHXIJHE ITOBIIOMIEHHS, alie
poOsTaM Horo OUTBIT YITKMM Ta iH(QOPMATHBHHM,
OB TTOBHUM 1 OJHO3HAYHUM |[...], 30aradyrouw,
PO3BHBAIOYH Ta PEKOHCTPYIOIOYH HOTO 3apajiu Lilbo-
Boro misgava [21, c. 59].

o cTocyeTbcs MiXKMOBHHX CyOTHTPIB, TO MiXK-
CEMIOTHYHA SKCILTIKAIlisI Ma€ TPH OCHOBHI aCIEKTH:
000aeants, y pasi BCTaBKM MOBHU BCEpEAUHY CYO-
TUTPIB, SIKI HE € TMPUCYTHIMU Y BUXITHOMY TEKCTI;
cneyuixayis, y pasi HOMiHadi3auii MPUCYTHIX Ha
ekpaHi 00’€KTiB, PO SKi HE 3ragyeTbcs B CayHA-
TpeLli; Ta nepeghopmynt08ants, ke MPOSBISIETHCS Ha
TEKCTOBOMY PiBHI Ta IUIAX y pa3i 3aMiHH HEYITKOTO
CHHTAKCHCY 1H()OPMAaTUBHUMH BHUCIIOBIIIOBAaHHAMHU.

BaxinBuM MexaH13MOM IepeBUPAKEHHS MOAAITb-
HOi iHdopmanii € peBepOamizauis. Ilin peBepOai-
3amier0 (PEKOHIENTYalli3alli€l0) MAaeThCs Ha yBasi
BiJITBOPEHHSI KOHIICTITYaIbHOI iH(GOpMaIlii, 10 Koay-
€TBCS 3aco0aMU MOBH-IDKEpEIa B OPHTIHAIHEHOMY
TEKCTi, Y BTOPHHHOMY TEKCTi ITEpPeKIIaay 3a JOTIOMO-
roto iHmomMoBHUX Qopm. IlepeBupaxenHs BinOyBa-
€TBCS 3 ypaxyBaHHSIM KOHTEKCTYaJIbHOTO CHUTYaTHB-

136



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Horo (peiima. Opnak peBepOaiizaiis nepeadavae
MHOXXHUHHICTH BHOOpY 3ac00iB BHpaskeHHS JJIs Bifl-
TBOPEHHS IEPBUHHOTO CEHCY ITi]T 9ac epeKiIamy — Bif
MIPSIMUX BiJITIOBiTHUKIB JIO KOHTEKCTYaIbHUX €KBiBa-
JICHTIB, SIKI IWHAMIYHO PO3KPHUBAIOTH KOHLENTYaJIb-
HUH 3MICT OpuUTiHAIY.

Kareropito MoanbHOCTI JOCTIIXKYBaJIU 3 PI3HUX
TEOPETHYHUX TEPCIEKTHB, BHOKPEMIIIOIOUM B Hiil
JoTiYHI ¥ JiHTBicTHYHI mapamerpu. OCHOBHHAM ITiJl
yac TPAKTYBaHHS MOJANBHOCTI € B3a€MO3B’SI30K
JIOTIYHHUX ACIEKTiB MOAAIBHOCTI 3 CYIKCHHSMU SIK
(dhopmamu muciienns [7, c. 37—48], o0 € HaIBaXKIIU-
BHM aCIICKTOM B IHTEPCEMIOTHYHOMY mepekiani. s
Tpaauiis ¥Wme me Bim KanTa, sSKuif BCTAHOBUB TpH
KaTeropialbHUX THIH: MOXKJIMBICTh-HEMOXIIUBICTB,
iCHYBaHHS-HEICHYBaHHSI, HEOOX1AHICTh-BUIIAI-
KOBICTbh, 1, BIJMTOBIJHO, PO3MOJUIMB CY/PKEHHS Ha
npobieMarnyHi (MOAATBLHOCTI MOKIIMBOCTI); acep-
TOpUYHI (MOJANBHOCTI MIACHOCTI) 1 amOAWKTHUYHI
(MomanpHOCTI HeoOXigHOCTI) [3, ¢. 174].

VY J0riyHUX MOOCHIMKEHHAX I MONAJIBHICTIO
PO3YMIEThCS ~ «KOHTEKCTyallbHA  XapaKTEPUCTHKA
BHCJIOBIIIOBAHHS», [0 BUPAXKAETHCS B MPUPOIHIN
MOBI 3a JOMOMOTOK) «CIEliaJbHUX MOBHHUX KOH-
CTPYKIIiH, 10 MPHETHYIOTHCS A0 CTBEPIKYBATBHUX
mporno3utii» [1, c. 144]. MipkyBaunasa IlI. bammi
moao Toro, mo <«JloriuHa QyHKIIS MOJANTBHOCTI
MoJISIra€ y BUPa)KeHH1 peakuii cy0’ekra Ha HOro ysiB-
neHHs» [1 ¢. 234], € U1 He HAWTOJNIOBHIIIMM CKJIaJI-
HUKOM 1HTEPCEMIOTHYHOTO IIEPEHECEHHS JiiTepa-
TYpPHOTO TBOPY B KiHOEKpaHI3aIlilo, II¢ Ba)KIHBO
repenard AyMKHA Ta TOYYTTS HE TiTBKH CIIOBECHO,
a ¥ mapaBepOaIbHO, THM CaMUM HE 3a0yBarouu Mpo
MOJIAJTIbHICTh BUPAKCHHSI YSIBIICHb.

@.P. [Tanbmep 30cepenuB CBOIO yBary Ha eIicTe-
MIYHIi Ta TEOHTUYHIH MOJAIBHOCTI, SIKI MEPEryKy-
FOTBCSI B 3MICTOBHOMY TUIaHI 3 JIBOMa KaTE€TOPisSMH
Ott0 Ecniepcena. Hagani @.P. [Tanmesmep [20] peopra-
Hi3yBaB Kareropii MOAAJIbHOCTI, CIIOYAaTKy PO3MEXK-
YBABILH NPOHOIUMUBHY MOOANbHICYb, IO BKIIOYAE
SHICTeMIUHY ¥ eBiJICHIIIIHY MOJAJILHOCTI 3 OJHOIO
00Ky, 1 nodiesy mooanbHicms, MO OXOIUIIOE JCOH-
TUYHY W JUHAMIYHY MOJAIBHOCTI 3 1HIIIOTO OOKY.

[Ipomo3uTriBHa MOAANBHICTh PO3TISAAETHCS K
BIJIHOIIEHHS MOBII JIO TIPOIO3UTUBHOTO 3MICTY,
B sikoMy, Ha JyMKy @.P. ITaseMepa, MOKHA pO3MeEx-
yBaTH eMICTeMIYHI W eBiIEHIIIHI acniekTu. Y eric-
TEMIYHI MOIAIILHOCTI BUAUISIOTHCS CIIEKYJIATHBHI,
JMENyKTUBHI 1 TMPUOIM3HI acneKTH, B €BiNeHIIHHII
MOJIAIBHOCTI — MOJANIbHI CUCTEMH PENOPTUBHUX
1 CCHCOPHHX MapaMeTpiB YSBICHb.

[Moniera momanbHicTh, 32 D.P. [aasmepom, 3B0-
JIUTHCS 10 IBOX ITIATHUIIB — JEOHTHYHOI 1 TMHAMIYHO].
JleoHTHYHAa MOJAIBHICTh OXOIUTIOE 3000B’s3aHHS

1T03B1J1, 1110 HAKJIAIAIOTHCS HA Cy0’ €KTa 11ii. Y Hill BHO-
KPEeMJIIOIOTHCS IIEpMicHBHA, 00IiraTUBHA 1 KOMiCHBHA
MOJANBHOCTI. B muHaMivHIi MOAANBLHOCTI MpocCTe-
KYIOTBCSI PO3MEXKYBaHHS 34aTHOCTI 1 BOJNIITHBHOCTI.
30Kpema, BOJITHBHICTD BUCIIOBIIIOE IPAarHeHHS a0o
Oa)xaHHA areHTa Jii, Toal IK a0l IITHBHA MOAAILHICTD
(hikcye MOXIIMBOCTI Cy0’ €KTa BUKOHATH Ti UM 1HTII .

B icropii mepeknmamy HEOAHOPa30Bi CHpPoOOH
BU3HAYUTHU OJUHHMLII Cy0’ €KTUBHOT MOJAIbHOCTI 3MY-
IIyBaJId TIEpEeKiIaaviB OMUCYBATH el GeHoMeH 3a
JTOTIOMOTOIO TMOMIOHNUX SBHUIN. Y 3B’SI3KY 3 ITUM ITiKa-
BHM BHUIAEThCS HocaimkeHas B.B. OBcsaHIKOBa [6],
mo crpoOyBaB aHaNi3yBaTH Pi3HI MiAXOAU A0 Tepe-
KJaxy, TOB’S3aHI 3 Mepefauelo «TOYKH 30py» SK
CUHOHIMY JI0 Cy0’€KTMBHOT MOJJILHOCTI.

[epeknamay 3MymeHHH Mg dYac mepeKiIary
MIHATH «TOYKY 30py» (CyO’€KTHBHY MOIAIBHICTB),
OCKIJIBKM CYTO MEXaHIYHI TepeTBOPEHHsI 3 OfHiel
MOBH Ha iHOIy 3pOOMTH HEMOXKIHMBO, a MOTPiOHO
BPaxoBYBaTH €KCTpaNiHrBicTHYHI (akropu. Hpyruit
MIiJX1J, [0 BUMarae BiJ epekiiagada BUOUpaTu Mix
iHTeHmisMu aBropa TO abo 3MiHIOBAaTH TEKCT, Mif-
JAIITOBYIOUNCH T OfepKyBada IHINOI KYJIBTYpPH,
3HAWIIOB IIMPOKE BiJOOPaKEHHA B Cy4acCHOMY
NepEeKIaJ03HABCTBI.

Bumororw cydacHOI HayKu INpO INEpeKJIaJaHHS
€ TBOOIYHO CIIPSIMOBaHa OpIE€HTAIlis IepeKiiaaada; Ha
KOHIICTITYaTbHY Iporpamy aBropa TO i Ha IPHIAHST-
Hicts TII B kymerypi mpuiimaua [5, c. 76]. Tinbku
B LIbOMY Da3i Mmepekiazay AOCSTHE KOMYHIKaTHBHOT
1 mparmarnuHoi ekBiBaJieHTHOCTi. OfHaK mepesara
BinOyBaeThCs B OiK MPUHHATHOCTI TEKCTY B IpUAMa-
IO KYJIBTYPi, OCKIJIBKY 30€peKeHHSI CUTHI(DiKaTHB-
HOIT 1 IeHOTaTHBHOI iH(OpMAIIii MOXKE TTPU3BECTH JO
HeOa)KaHMX KOHOTAIlil, a OTXe, BimOymeTscs 3MiHa
MIparMaTU4HUX yCTaHOBOK aBTopa TO. Apmantyroun
TEKCT 0 HOBOi KOMYHIKaTUBHOI CUTYallil, lepeKiaia-
YeBi JOBOAUTHLCS MIHITH CEMaHTHYHY, KOHOTATUBHY
Ta IHTEHIIOHAIBHY CyOCTPYKTYPY BHUCIOBIIOBAHHS.

B.B. OBcsHHUKOB [6] TOXOAUTH TyMKH, IO TIEpe-
KIag cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI («TOYKH 30pY»)
JEMOHCTPYETHCSI HA HAHYACTOTHUX ONUHMLISIX MOBH.
TakuMU OMHUISIMH € TiEcTIOBa have (MaTh, PO3yMiTH,
OTPHUMYBATH, BiIUyBaTH), get (OTpUMATH, T0OyBaTH),
make (poOWTH, CTBOPIOBATH, IOPOKYBATH, CKia-
natu). L1 cioBa pa3om 3 mpeaMeTaMu MaTepiaabHOTO
CBITy BH3HAuUalOTh MOJAJbHICTH MOBJIEHHS. BTim,
B.B. Oscsnnukosa miarpumye f.1. Penkep y Tomy,
IO YHIBepCAJbHHUMU OAWHHUISAMHU JUIS TEepeKiIany
MOJATBLHOCTI Oy/IyTh MOJIANIBHI JIIECTIOBA, 3/1aTHI ITepe-
JlaT¥ HaWTOHIII €MOLIi}HI HIOAHCH BHCJIOBJIIOBAaHHS.

MoBHI OmWHMII 3[4aTHI TOPOMKYBATH acomiarlii
Ta KOHOTAaTHBHI 3HAYEHHS, YTBOPIOIOYM NPHXOBAHY
iHpopmanito. Ilicns BU3HaYeHHS 3MiCTOBHO-(aKTy-
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aJIbHOT 1 3MICTOBHO-KOHIIENITYaJIbHOT iH(opMallii HeoO-
X1IHO TIPOIHTEPHPETYBATH Ta PO3KPUTH BCi CMHCIH,
BHpPOOJICHI YHCIICHHUMH KOHTEKCTaMH. A JpecaT BU3Ha-
Yae, 10 3aJIMLIMIOCS 32 MEXaMHU BUPa)KEHOT 0, 3iCTaB-
JSIOYM  IMIUTIIMTHY 1HQOpMaLiio 3 EKCIUTIIUTHOIO.

[HTEepceMioTHUHUI TepeKiaj, HaBMakd, MOJs-
ra€ y IepeTBOpeHHI MiXK PI3HUMH THITAMHU 3HAKOBUX
cucteM. BiAmoBimHO, IHTEPCEMIOTHYHI TEPEeKIaaN
MOXYTb OyTH ab0 «HEeBepObambHUMI» non-verbal (TO
i TII BupakeHi HeBepOATbHUMH 3HAKOBHMHU CHCTE-
MaMH), «BepOanizyrounmm» verbalizing (TO, mo pea-
J3y€ThCs 32 JOMTOMOTOI0 HeBEpOaTbHO-MOBICHHEBUX
CEMIOTHYHHX 3HAKiB, BBOAUTH CIOBECHI IHTEpPIIpETa-
mii) abo «meBepoOamizyrounity deverbalizing (TO, o
BUpaXCHUI BepOaTbHUMU MOBJICHHEBUMHU 3HAKAMHU).
[HmmM npukiagom BepOamizauii mepekaamy € cio-
BECHa IHTepIpeTallisi MOBH KECTIiB, TOOTO CUTYyaIlis,
KOJIH JIIONIMHA, SIKa pO3YMi€ MOBY ECTiB, IepeKIajae
CIIOBaMH, 1[0 MEPEAAlOThCS 3a3BUYall TIIyXUM IIUIS-
xoM mianucanss [16, ¢. 53]. Xoua ['ommi06 i He 3ranaB
MPOTWIEKHHUN «PyX» Y CHTyalil TaKOro THITY, KOJIU
EKCTIepPT MOBH XECTIB, SIKUI IHTEPIIPETYE MOBY XKec-
TiB 1 CJIOBECHY MOBY, IOBUHEH CIIpUiMaTH aeBepOa-
J3yIOUnH Tepekiiaji, ToOTO MepeKiag BUMOBICHUX
ciiB (abo0 TMUCHEMOBHUX 3 ITLOTO IPHBOIY) HAa MOBY
JKecTiB. 30BCIM iHIMI TpPHKIIa KaTeropii neBepoOa-
Jizamii — 1me MmKTorpamu, SiKi MepeTBOPIOIOTh 3MiCT

CJIOBECHOTO 3HAYCHHS Ha 300pa’kyBaHe 300paskeHHS
[16, c. 50-53).

BucHoBkn. AHami3 TEOPETHYHOrO  Marepi-
aly Ja€ MOXJIMBICTh JIWTH BUCHOBKY IPO TeE, IO
nepenada MOAAJIBHOCTI 3 OJHI€l iHTEPCEMIOTHYHOT
IUIOIIMHN B IHOIy B HAIIOMY JOCHIIIKEHHI TBOPY
XYIIO’KHBO1 JIiTeparypu Ta ii eKpaHi3aiis BHMarae,
Mo-TiepIe, JeTalbHOTO BUBUEHHS PI3HHUX 3ac00iB
BUPaXEHHS MOJAATbHOCTI Ta BU3HAUEHHS JIOMiHAHT-
HOTO THITy — Y4 TO 00’€KTHUBHA i Cy0’ €KTHBHA, YU TO
ermicTeMivHa, JEOHTUYHA 1 JuHAMIYHA. .. JJomiIbHIM
PO3TIISTHYTH Y PaKypci XyIOXKXHBOTO 1HTEPCEMIOTHY-
HOTO TIEPEKIIaAy BUAAETHCS TOHSATTS TOYKHU 30PY 5K
Cy0’€KTHBHOI MOJAIIBHOCTI, IO BUCTYIA€E Karalli-
3aTOPOM 1HJIMBITyaJIbHO-OCOOUCTICHOTO CTaBIICHHS
JI0 NiACHOCTI. Y HapaTUBHIN CTPYKTYpi KiHOQITEMY
BiJlcopsil K 3aci0 KOMyHIKailii 3a3BUYail JIOMiHY€E
HaJ CJIOBOM, OJTHAaK 3BYKOBE KiHO OTpHMAaJIO BH3HA-
HHS caMe 3aBISKH 3BYKOBii MOBI, 110 3p0OHIIO KiHO-
MUCTENTBO OLIBII TPaBIOMONIOHNM 1 OMU3BKUM JI0
KUTTS JIIONMHHA. YCHUH BepOaJbHUM KOMIIOHEHT
KiHOQIIBMY € He MEHII BaXKJIMBHM HOTO CKJIaTHH-
KOM, HDXK Bimeopsn. BimmoimHo, mia 4ac po3misay
eKpaHizalliii JiTepaTypHUX TBOPIB 3 MparMaTHIHUX
MO3MIIIH K OAWHUITIO aHATI3y KiIHOTEKCTY IPOIOHY-
€ThCSI BUKOPHCTOBYBaTH KOMYHIKAaTHBHY CHUTYaIlito,
B sIKiii 1 BITOMBA€ThCA MOAAJIBHICTh BUCIIOBIIFOBAHHS.
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Y ctatTi Ha maTepiani OKpeMUX HOBWH, MepeknageHnx 3 aHrmincbKoi Ha KpuMcbkoTatapcbky Moy i3 canTty CYC-
MIJTIbHE | MELIA Ta okpemux niTepaTypHUX SKepern, NpoaHanisaoBaHo Ta MOSICHEHHO BUKOPUCTaHHSI KOHKpeTM3aLii, SK
ofHoro 3 BuAiB nepeknagaubkoi TpaHcdopmalii. HaykoBy po3Bigky nNpucBAYEHO AOCMIAXEHHIO KOHKpeTU3aLii 3Ha4yeHb
Ta iX aHanidy Ha marepiani HasBHMX MepeknagiB KpMMCbKOTaTapCbKOK Ta aHrmikcbkoo MoBamu. Okpemy yeary 6yno
NpuaineHo OOCMIAXEHHIO 3 BUKOPUCTAHHSA LbOro MPUMOMY MOPIBHAHO 3 iHWMMKW Nepeknagaubkummn TpaHcdopmauismm,
TakMMW SIK ONYLLEHHS, reHepani3auis, CMUCMOBWI PO3BUTOK, AOAABaHHS N BUINyYEHHS CMOBa, aHTOHIMIYHUIA Nnepeknag abo
HaBiTb iX KOMBiHyBaHHS. ba binbLue — NpaBMNbHOMY TPAHCMAOBAHHIO CEMAHTUYHMX, NPAarMaTUYHKX | CTUMICTUYHMX O3HaK,
He 3abyBato4m Npo HOpMK MOBU Nepeknagy Ta 36epexxeHHs iXHIX MOBINIEHHEBUX TPAAMLN, pa3oM i3 3aMiHOK CITIOBHUKOBUX
BiANOBIOHMKIB i Pi3HOro pogy 3MiH NEKCUYHUX eneMeHTiB MOBM opuriHany. Yepes nigBuLLeHHs 4OCAIAHULBLKOrO HayKoBOro
iHTepecy 4O MOBM KOpiHHOMO Hapogy YkpaiHun aeaani 6inbLioto cTae HeOOXiAHICTb 3AINCHEHHS NepeknagiB TEKCTIB KpUM-
CbKOTaTapCbKOK MOBOK Pi3HUMW MOBaMM Ta Nepeknagy iHO3eMHUX JXepen, 30KpeMa TekcTiB iHo3emHux 3MI, ans HociiB
KpMMCbKOTaTapCbKOi MOBM, LLO, BIANOBIAHO, akTyanidye AocnigkeHHs cnocobiB nepeknaay.

OB6’exToM JocnigKeHHs BUCTYNae KOHKPETU3aUis Sk BUA nepeknagaubkoi TpaHcdhopmalii, Togi Sk npegmeTom 4ochi-
[KEHHS € Cnocobu NiHrBaNbLHOrO MOAENoBaHHSA KOHKpeTU3aLii B TekcTax aHrnomoBHux 3MI nig yac nepeknagy Ha KpyM-
CbKOTaTapCbKy MOBY.

MeTa po6oTV — BCTAaHOBUTU CrieLndiKy BUKOPUCTAHHSI KOHKPETU3aLii sk nepeknagaubkoro npuioMy Ha matepiani
nepeknagis Ha KPUMCbKOTaTapCbKy MOBY 1 OKpPECNUTU napagurmy NiHrBICTUYHUX YAHHUKIB, LLO aKkTyanisyroTb i BUKOPUC-
TaHHs. [ybnikauia akTyaniaye nuTaHHsA BUBYEHHSA Nepeknagaubkux NpuioMiB KpMMCbKOTAaTapCKb0i MOBM SIK MOBUW KOPIH-
HOro Hapoay YKpaiHu Ta BOOCKOHANEHHS LMX NPUIAOMIB LUNSIXOM MOAEPHi3aLii Ta B NOPIBHAHHI 3 BinbLu 4OCHIMKEHHUMM
MOBaMM CBITY.
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